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—Em fa no sé què anar a Teure a l'Enric. Diu que quan rep a «na dona sempre se la treu del davant.... 



GRAN C A F E RESTAURANT TIVOLI 
GRANS CONCERTS PEL BENOMBNAT 

Q U I N T E T V I L A 
de ona a tr·s, de ctac a Mt i de nou > do«se da 
la nit. Diumenges i dics festius, de detae del asa-
K a tes tres da la tarde, Tamoat sa •«art. 

P R I N C I P A L P A L A C E 
Saló d ' ist iu a la platea del teatre. De 7 a 9 

i de la una per amunt, aperiíif, souper-diner, 
tabarin, prenent-hi part xamoses artistes. 

i D E N C O N C E R T 
—Temple dat art I la balesa— 
Lloc de reunió de lo millor de cada caaa.—Cala 
facció central garantida. — Riquesa, boa (nat I 
bones formes.—Artistes de cartell.—Co—uma-
cions de les millors marques i restaoraat da aitf 

amb orquestra de taigana. 

A L C A Z A R E S P A N O L 
GRAN C A B A R E T — De 7 a 9, aperitif, diner-
tango. De les dotze per amunt, souper taba
rin, amenitzat per una reputada orquestra, pre
nen t-hi part hermosissimes artistes. 

F O L I E S - B E R G E R E 
Gran èxit del popular «duet to» 

P E P E M A R Q U E S I P E R L A A N T I L L A N A 

: N O V E L T Y : 
Marquès del Duero, 85 

Ex i t creixent de les formoses artistes 
L U Z B E L L A : P A Q U I T A M A D R I L E S 

: 1 N E S I T A R I P O L L : 

| L C A N T À B R I C 
O S T R E S — P E I X O S 
MARISCS—DEGUSTACIÓ 

C A R R E R D E SANTA AGNA, 11 

H O I K L C O N C E R T 
: Marquis del Duero, 106 i 10I : 
Pragramet •xtraordlaarlt I »ariat». — Debati 
i'aplaadldM «rttite», caaçaMtittet I npMtstei 

• X I T S I E X I T S I ÈXITS CADA DIA I 

G A M Í A M I 

DOS KOCHIS DB TOLOPTUOSIDAD 

S'està agotant! 
PBXO; 5 PISSETÏ» 

De venda: PUBLICACIONU MUNDIAL, 
rer Barbarà , 15. 

C A L C E T I N E · S R E F O R Z A D O S 
PABRICACIÓN ALBMAN* 

Primera caaa en Eapafia que los tiene a la Tenta 
Legitimo N E V E R R I P 

La ruïna de toa pastores: Mata-Cabras RÀPID 
A ta primera vegada, R. I . P. 

LA iíUNDIAL—EapalUr, 6 — BARCELONA 

CONSULTORI P O L I C L I N I C 
ArtbM, M, prlocipal 

SÍFILIS : VairtVEO : Pau. : IHPOTÉNCU 
De 11 a I i de 6 a 1 

Aplicaclé econAmica 4ei I I H 
Aboaaaieats setmanals: S pessetes 

: O R A N I M P E R I : Teièf*. 
Ronda de Sant Pau, 34 i 36 5450 A. 

Idilia d'amor ai mig del foDatge d'aquast 
gran Jardí. Cent cinquanta tacguistes, eada de 
la nombrosa concurrència. 

Forasters, navegants i tothom assisteix all 
grans baDs executats per la Banda Imperis! i 
la orquestra Mosset. Ball continuo. 

titums t fUTBntusrrs 
ciatrrrutBHtL 



Redaecié i AdMinistracié: Bai -
barà, 15. 

P R E U S • £ S U I S C R I P C I O : 
Espanya, trimestre . . . . Pte». j ' — 
Estranger • 4'S· 

Pagament a la kesireta 
Dels treballs publicats en sén responsaMn 
SM autors.—Na es retornen als oriRinuls 

BARCELONA, I . " DE JUNY DE 1921 

JÜRCtLÒN 
U L·I BONA J 

L E S H O R E S D ' A M O R SERENES 

T O R N A N T al que fa el cas—que és la 
«ola i de moralitat que ha seguit la 
«ola» de la baixa,—si l'altre dia và
rem comentar les mides adoptades 
contra la dactilografia en els cines, 
avui dedicarem el present article a les 

ordres circulades contra l 'ús del «piropo»—en Pi-
tarra del «piropoi) en diria «amoretes)) ; nosaltres, 
ds de J 'Institut d'Estudis i de la Mancomunitat, 
en diem « p i r o p ; els castellans castissos en diuen 
Kchicoleo». 

La prohibició de d i r quatre coses a les mosses 
«guapes» , ve a augmentar el perill que es deriva 
de la supressió de tota immoralitat en els cincs. 
La moral és un problema de latituds. No pot ésser 
la mateixa la moral a Espanya que a Escòcia. A E 
còcia, país de bacallans i pulmonies dobles, es 
comprèn que un home no digui res a una dona quan 
va p d carrer. Fa un fred que pela i no estan per 
romanços. E n canvi, a les dones escoceses, en ma
tèria de vestits, no les tregueu dels quadres. Aquí. 
una senyora que estigui massa pels quadres, aviat 
l i prenem la mida. 

Doncs b é ; si la moral és cosa de latituds, com 
ens creiem haver demostrat suara, deuen aplicar-se 
on favor de la moral en cada país les regles que 
puguin ésser observades, i no aquelles que hagin 
d'ocasionar inconvenients i perjudicis. 

L a persecució de l'amor mut en la fosca dels ci
nes és la supressió momentània d'una vàlvula, dè
iem. En efecte, el cine és una vàlvula de seguretat. 
L a humanitat, en aquest país , bull de mala mane
ra. Les grans ciutats espanyoles, Barcelona, Ma
drid, e tc , són com una mena d'olles on els seus 
habitants h i fan la bullida. E l «caldo», la subs
tància que se'n treu de tot això és l'aliment de tota 
la nació. Doncs bé ; en aquestes ciutats o en aques
tes olles, les patates' bullen, els naps bullen, bull cl 
coll i pedrer, bull la gallina, bull tot. Si l 'olla està 
hermètica i tapada, pot explotar. Les revolucions 
son sempre conseqüència d'haver volgut tapar mas
sa perfectament la gran olla de les ciutats. E l «cal-
do» es descompon, es disgusta, la vianda s'agafa 
' salten els cigrons i tot se'n va en orris. 

Si en aquesta olla de les ciutats, senyor Millan 

de Priego, es tapa el furat o resquici per oh la hu
manitat espanyola es desvapora, pot venir un cata
clisme, i a ixò és el que PAPITU, periòdic d'ordre, 
adherit a l partit de tranquilitat i bons aliments, 
deu procurar evitar. Sobretot que el acaldo» no es 
disgusti! 

No és que al defensar X'siaíu quo en ds cines ens 
volgucm declarar partidaris de l'amor lliure. No, 
senyor. H i va molta diferència. L'amor lliure ée 
allò d'anar p d carrer i d i r : «Aquesta vul l i aques
ta no vul l» , i clatellada i amunt. L'amor lliure so
lament d poden defensar aquells innocents i càn
dids que mai s'han trobat en un orinador escome-
sos per un senyor desconegut que allarga la mà com 
aquell del tue.nlo que s'equivocava de daixonses 
i el de sota l i hagué de dir : «Orini amb la seva !» ; 
l'amor lliure ofereix aquest perill 1 molts altres que 
ara no són del cas. 

Mentre que l'amor mut, que es practica al cine, 
i que és una variant de l'amor lliure, o una restric
ció del mateix, ofereix un sens fi d'aventatges ex
traordinaris. 

E l contacte o relació és molt més ràpid que per 
cap altre sistema. N i la carta prèvia, ni la mirada, 
què dic la iniraiia, les mirades de be degollat que 
tot enamorament exigeix, ni les llargues esperes a 
baix a la cantonada, n i res, en fi, que signifiqui per
dre el temps. L'amor mut és ràpid , com el mateix 
cine que l'empara. S'inicia a lo mcllor al començar 
una pel-lícola i ha acabat de sobres quan la pel-lí-
cola d ó n a el «fin». Moltes vegades, quan la cinta 
arriba al fi de la primera part, l'amor mut està ja 
t ip de recórrer totes les parts. I encara té d'aven-
tatge en rapidesa sobre d cine, que així com aquest 
s'embolica en mil episodis, l'amor mut no està per 
episodis n i per cuenlos: va de dret al «bulto». 
L 'únic episodi que de vegades registra és una sen
zilla bufetada. No es pot demanar res més simple 
ni més pràctic, ni que vagi a una major vdocitat, i 
malgrat això, ja ho veieu: s'intenta suprimir-lo, 
arrancar-lo d'arrel, prohibir-lo en absolut, com si 
els homes, per savis que siguin, poguessin atemp
tar contra la naturalesa, torçant i impedint ds sa
vis costums que aquesta gran mare ha creat. 
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f \ UAN vàrem sentir per primera vegada 
\ J a la N i Tajo, com deia, de bona fe, 

un acomodador d'"Eldorado>>, nos
altres estudiàvem. Es a dir , érem es
tudiants, que vol dir jugar al xapó , 
estar malament amb els deudos i pi t

jor encara amb les deudes, exercir amb una assi
du ï t a t i constància digna de millor causa l'honora
ble i honorari deport del florero, fer freqüents visi
tes a la Delegació de les Dreçanes i , algun cop, 
deixar-nos caure a la Universitat a fer alguna fa
cècia i rebre a fi de curs unes carbasses, devingu-
des per a nosaltres quelcom tradicional, com l'opo
sició de la minoria radical a la processó del Corpus. 
Era cap allà als voltants de la setmana tràgica. 
Barcelona no tenia encara r«Excèls ior», ni el « P a -
lace», n i la casa de la bola, ni les mondanes que 
prenen coca ïna ; però, en canvi, la grimògia comp
tava amb quatre palaus clàssics, els noms dels quals 
escrivim avui amb un respecte quasi rel igiós: 
r<(Eden)>, ateneu dels aristòcrates corridos i feude 
del « T r i o Delmonte» ; r«Arnau», catedral de la 
pulga; la «Buena», la desaparescuda aBuena», 
cau recollit i amagat on els vells llibertins flairaven 
el perfum de les menors, mentre a l'escenari les 
Tudelines ensenyaven la poma de la discòrdia, i , 
finalment, l 'cíAlcàzar», bullanguer i entenebrit, on 
en Fernando, que encara no tallava el cupó, feia 
la «Revue de verano» i la «Revue de inviemo». 

—Es veritat que el vus vendre la uicvu ullera de 
üiirga vista? 

—Sí. 
— I quant et van donar per la ullera, desgraciada? 

Tot allò ha desaparegut. L a «Buena», tancada 
per a sempre m é s ; l ' o A m a u » , devingut «Polies 
Bergère», quasi espectacle per a famílies; r«Al-
càzar», reformat, perdut tot classicisme i bo total 
mes pour épaler les bourgeois de Terrassa i Saba
dell. Sols resta, modernitzat i com renascut damunt 
ses pròpies cendres, INcEdòn» amb el «Mano» i 
l 'Àfrica, i el senyor Viccnts i en Fanalets, tot tal 
com llavors, com si el palau d'en Buxó gaudís d 'un 
règim d'excepció i no hi hagués passat la guerra, 
ni la crisi, ni els anys. L ' d E d è n » serà sempre el de 
quan érem estudiants, amb la seva intimitat dis
creta, i la seva bonhomia, i els seus potins a cau 
d'orella, pesi a les transformacions i encara que a 
Barcelona arribi a funcionar el «Metro», ja veuen 
si els h i fio llarg. • 

I és per això que, en veure a la Nita, ens ha sem
blat que tornàvem a ésser en l 'època, ja quasi pre
històrica, d'aquella redacció nostra del carrer de 
l'elai, al costat d'una casa d'honrat i discret esbar
jo , on, tal Vegada per afinitat d'idees, l'humoris
me d'un company va clavar a la porta el llegendari 
" P i t x e u » , no com una útil advertència, sinó com 
un consell, o, més encara, com un dogma incontro
vertible. I justament en aquell moment l'encisadora 
gigolette finia el clàssic : • 

Tire, tire, tire, ma jleur d'orange, 
et tire tout ce que tu voudras! 

Nosaltres, llavors, hem pensat que en venir a 
r « E d è n » , la Nita Jo havia fet una obra de sana 
cultura. L a Nita era desconeguda per l'actual ge
neració de corridos, per l'actual fomada de dones 
galants. Tots, amb el passatge de la Jo per 
Í '<|Edèn» -que no hi ha que confondre amb l'an
tic passatge d'Arrepcntides,—hauran après apro
fitables lliçons de coses. «Si c'est pous (à>>, no val, 
ell sol, per tota una assignatura ? uLe tango du ré-
ve» no és, per als nostres ballarins acostumats a 
les felinitats del «quilombo», una nova concepció, 
tota europea, tota internacional, tota refinada, de 
r«argentino» dels adroguers amb sabates rosses i 
armilla de fantasia? 1 «Comme une cigarrette», 
aquella pàgina delicada i sentimental no havia fet, 
mantes vegades, humitejar els ulls serens d'alguna 
bella papallona, en cl fons del foier, roig i fulgu
rant com una rosa de foc ?... 

A l <( Polies Bergère» ha debutat el senyor Pepe 
Marouès, rei de la barrila i quasi quasi cosí germà 
del PAPITU. L a Liliana fa dies que es dedica al cu
bisme. Sí, senyors, sí . No es pensin ara que es fa 
sòcia de l'Ateneu, eh ? Es que balla unes rumbes 
del «guajiro» i no sé quines mandangucs més— 
aquest mot també sembla cosa de la gran Anti l la . 
—Jo des d 'aquí ja em sembla que veig un pot de 
mandangues en almíbar. Ensenya una esquena, 
que... B é : val més que hi correm un vel, encara que 
el nostre desif fóra descorre'l del tot. I la posa 
sempre molt c ,ta. Es veu que l i agrada viure amb 
l'esquena dreta. Com que això de les dretes sempre 
ha sigut el suprem ideal femení... 
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—Advocat diu i|ue ets? Que tens títol, Anton"? 
—I ara ! Quina pregunta! 
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CONTES D'EN MARCEL PREVOST 

LA N I T AVANS 

(Capítol extret de l'obra Juiienne mariée) 

(Conclusió; 

Segons sembla, totes les baroneses de Nivert, des 
de fa més de cent cinquanta anys, han perdut en t l 
Uit Lluís X V . . . lo que s'acostuma a perdre la nit del 
casament, i penso que no hi deurà haver cap excep
ció per a la baronesa Julicta. 

Ja em veig, doncs, amb el meu espòs en la cambra 
de bodes i davant del famós llit . Em besa les galtes 
i potser els llavis ; m'apreta amb els seus braços fins 
a fer-me mal, per a demostrar-me que m'estima. 

Jo el deixo fer; però aquestes petites escaramus
ses no poden durar. Arriba un moment en que es té 
do pensar amb el Uit Lluís X V . En aquest moment 
hi eslic resolta ; m'avanço i dic al meu mari t : «Es
timat amic : Tinc la costum de despulla r-me sola, 
sense siquiera l'ajuda de la donzella, üeixeu-nu-, 
doncs, consagrar-me a aquesta feina una vegada méí. 
Mentrestant podreu llegir algún bon llibre a la bi
blioteca que crec és aquí al costat. Quan m'hauré fi
cat al l l i t , tocaré el timbre i podreu entrar ; però per 
favor, no us despulleu pas a davant meu ; el veure-us 
en calçotets o en camisa em faria riure bojan>ent i 
em faltaria la gravetat en el meu debut de la vida 
conjugal. Apagueu els llums o poseu-'s a llit vestit : 
com volgueu. La meva docilitat és en aquest preu.» 

EI baró, tan galant oom és, procurarà no oontra-
riar-me i serà, doncs, completament a les fosques 
c e " vindrà a trobar-me en el llit Lluís XV. 

I llavors?... 
Llavors, carai! no sé ja exactament lo qüe pas

sarà ; però he resolt de fer-li encara aquest discur-
set: 

«Senyor marit : Estic a la vostra disposició i resig
nada a obeïr-vos, en el sentit de que podeu disposar 
del meu cos. De tots modos us adverteixo que no heu 
de comptar amb mi per cap moviment, en que sigui 
per bellugar la punta del dit. Sóc una cosa petita i 
sense responsabilitat que, per l'instant, s'esforça a 
no pensai* en res. Aprofiteu-se'n ! Useu dels vostres 
drets lo més depressa possible, sense enraonar i sen
se fer-me enraonar a mi.» 

I aquesta serà la meva nit de noces... 
Ric, i , ai 1 el meu riure és forçat i ressona falsa

ment. Més aviat tinc ganes de plorar. El meu pudor 
de noia soltera no morirà fins demà ; però aquesta nit 
mor ja el preuat somni que totes fem (i que, per des
gràcia, cap realitza), de trobar en el nostre camí un 
home quina cara i esperit ens atregui, ens emocioni, 
i dir-li apossionadament: «Us perteneixo. Sigueu el 
meu marit.» Jo també l'havia fet aquest pensament... 
Tan freda, tan reposada com sóc, és extraordinari 
que jo sentis tresors de passió latent per el merave
llós desconegut. 

Avui la sort està fixada. Ja no el trobaré jamai a 
aquest desconegut Aquest matí he firmat el primer 
acte de renunciació a la novel-Ia. Demà, el sacrifici 

es consumirà ! Oh ! la dolenta Providència que m'ha 
excitat i després m'ha abandonat! 

A l'absència de novel-les en el meu passat, hi gua
nyo per lo menys això : que vaig al matrimoni amb 
el cor sossegat i buit... Buit verdaderament? 1 en 
Maurici ? Oh ! aquest record és d'una tristesa molt 
lleugera, i em tindria compassió a mi mateixa si plo
rés seriosament un amor que al cap d'avall jo l'he 
inventat... No es plora per un novio hipotètic no vist 
des de fa dèu anys. 

Es igual. Ja que demà seré una senyora casada i 
que tm proposo ser dona honrada, vull aprofitar-me 
de l 'última nit que el meu cor encara és mcu .-

Aquesta nit m'adormiré pensant amb en Maurici. . 

N O V E S N A R R A C I O N S E X T R A O R D I N À R I E S 
L A D È C I M A 

A història que vaig a contar-los-hi no 
és nova: es desenrotllà a França i 
data de l 'any 1792. 

E l marquès de Bernet tenia a son 
servei un porter que era l 'avarícia 
personificada. Pot dir-se que per a 

ell no çxistia altre anhel que el dels diners. Cada 
any, en acostar-se Nadal, que era quan queien més 
propines, el cancerber semblava sentir-se a prop de 
Ics portes del Pa rad í s . 

Veu's aquí que aquell any de desgràcia, i exac
tament el dia 23 de desembre, el govern terrorista 
féu detenir al marquès de Bemet. 

Quan la nova arribà a les orelles de son servidor, 
aquest entrà en una violenta còlera. 

—Miserables i — exclamà. — Aquesta gent no 
respecta cap t r a d i c i ó ! I la meva propina? A h , ai
xò no pot ésser i no serà pas ! 

I el porter se n ' a n à cap al Tribunal Revolucio
nari, on l 'aristòcrata havia de comparèixer aquell 
mateix dia . Però, en arribar, una nova terrible l i 
fou donada : el marquès de Bemet acabava d'ésser 
condemnat à mort, i , en companyia d'altres, esta
va j a camí de la guillotina. 

—Mentre jo arribi a temps !—es d igué ple d'an
goixa el porter, dirigint-se cap al lloc habitual de 
les execucions. 

Quan es trobà, suant i bufant, a la Plaça de la 
Revolució, vegé el carro dels condemnats que ar
ribava a l'ensems que ell es detenia al peu del ca-
dafalc. 

Amb l'energia del desesper, l'obstinat porter 
conseguí obrir-se pas entre els gendarmes i la mul
t i tud, arribant al costat de l'instrument de la jus
tícia al moment que son amo anava a pujar-hi. 

I llavors, inclinant-se respectuosament, pronun
cià : 

—Senyor m a r q u è s : l i desitjo que passi unes fe
lices Pasqües i t ingui un bon any nou... 
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JOCS F L O R A L S D E L « P A P I T U , , 

Ens en podem apuntar sis. E l nostre certamen 
ha tingut un èxit d'aquells que engreixen de satis
facció. A l'hora de tancar l 'admissió de treballs, 
ha r í em rebut els que segueixen : 

M O N Ò L E G S 

E l malalt sa. Lema: «Crepuscles. 
Un kome de negocis. Lema: «Tururut , qui ge

mega j a ha rebut» . 
Les feres humanes. Sense lema. 
E l pinzell miraculós. Lema: «La venjança d'un 

gat v idu» . t 
E l miracle. L·ema : «Resurrecció». 
L a redempció d'un còmic pobre. Sense lema. 
E l versisía. Sense lema. 
L a incubació. Sense lema. 
L'hereu Pallofa a Barcelona. Lema : ((Viatge ac

c identa t» . 
Temps perdut. Sense lema. 
Barbaritats. Lema: «No tal la». 
Pep o Josepet? Lema : «Tan t se val». 
Un poeta llorejat. Lema : ((Ara l i fan el mànec». 
L a Consol. Lema ; «Al campo, etc.». 
Pinyes a Vengròs. Lema : ((Santa Maria». 
Corda de penjat. Sense lema. 
Patacades. Lema : ((Ai la mare, que patirem !» 
L a pròpia. Sense lema. 
Gitaneries. Lema: «Faiets». 
L a Xisleroteràpia. Lema: ((L'ase per fam men

ja g r a m » . 
/ : / pobre bomboner. Sense lema. 
Un gran negoci. Lema : ((Tot és at inar-hi». 
L a gata maula. Lema: ((No t 'arroncis». 
Viduetaí . Lema: ((Dos i dos fan quatre». 

POESIES 

Cant a la Monyos. Lema : ((La nostra Clemència 
I saura» . 

Pàtr ia , Fides, Amor. Lema: ((Catalunya, tota 
ella és poesia». Puig i Cadafalch. 

Les tres fruites. Lema: ((Natura». 
L a mandra. Lema : « ! » 
Guerrerada. Lema: «Llegenda». 
Amor agre-dolç. Lema ; ((Epístola a l a Cinteta». 
Paveria. Lema: ((Sí que amigu» . 
L a pastora enterbolida o la resclosa prolífica. 

Lema: «A Sant Boi. . .» 
Un problema. Lema: ((Un altre problema». 
Réira de Bet. Lema: ((Així ploguessin page

sos». 
L a ceba. Lema: «Surt i no es p lanta» . 
Amor ideal. Lema: ((Que bonic!» 
Montserratina. Lema: ((Demà m'afa i taràs». 
E l t imbal del carrer del Bruc. Lema: «Poca-

solta». 
La promesa ideal. Lema: «Menegi lda». 
Pim, pam, pum. Lema: «Pas t a r ada» . 
L'eca. Sense lema_ 

Pau, Pau, sempre seràs Pau. Lema : «Moixoni». 
A i , s i \ Lema: « ídem» . 
Poemes de veïnat. Lema: ((Un altre dia, ger

mà» . 
Mal de queixal. Lema: ((Diàleg de carrer». 
Sinapismes. Lema: ((Bé, s í ! » 
Serradures poètiques. Lema: ((Que no ho sàpi

ga el marquès de ídem». 
La del cantó. Lema: ((M'engresques, Laie tà» . 

Ets la reina. Sense lema. 
Coses de la vida. Lema: «La cervesa no taca». 
A ma sogra. Lema: ((Es la pena negra, e t c » . 
E l somni. Lema: «Amor». 
Després del ball. Lema : «L ' amor que belluga)). 
L a Monyos. Lema : «Aprended flores de mí . . .» 
L'amor i el flubiol. Lema: ((Al bosc». 
Goma. Lema : ((Quin goig ! » 
Xineries. Lema : «Psè !» 
Amor traïdor. Lema : ((No val a b a d a r » . 
L a pescatera. Lema: ((Que belluga». 
L a vida de la cupletera. Lema : ((Ai, s í ! >, 

U n dia d'aquests es reunirà el Jurat i dirà el seu 
parer. Ja els en farem cinc. 

JOCS DEL «PAPITU» — CUPO NUM. 9 

—Senyora Mònica: vol fer el favor d'agaíar-me 
lo que aquí sota em penja?... 
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E L F I L L D E L M I R A C L E 

N aquells temps, parlo de fa sis anys, 
ens reuníem cada tarda quatre amics 
en una llotja de prosceni de «La 
Gran Pena» . Érem en Pujol, el corre
dor de cotons, en Mir , que tenia 
agència administrativa, en Solé, co

missionista en articles de perfumeria, i j o . Les ho
res delicioses que hi havíem passat! Vàrem desco
brir una ballarina de la primera part, la Conxita, 
que fou, durant més de mig any, una mena de vo
cal de tom on la nostra llotja. Joveneta, viva i ei-
xalabrada, la Conxita, mit jançant algunes mitges 
de seda, algun barret i un vestit—tot satisfet entre 
els quatre companys, per riguroses parts iguals,— 
realitzava amb nosaltres el bíblic miracle del pa i els 
peixos: donar-se pròdigament , sense reserves, i 
satisfer-nos a tots. 

U n dia que j o no vaig poguer anar a l 'habitual 
reunió, em vaig trobar, a l 'hora de sopar, a en Mi r . 

— N o i ! T'havia de veure ! Estic, és a dir , estem 
tots molt satisfets ! Oh, i tu t ambé ho estaràs quan 
ho sàp igues ! 

—Expl i ca ' t ! 
—La Conxita està emoarassada ! 

' — A h ! 
—Sí, noi, sí !—continuà en Mir.—Jo n'estic or-

—El que m'ha agradat més del seu frajo, Quimet, 
han sigut els pantalons. 

—Tindré molt gust, més tard, en posar-los als 
seus peus. 

gullós ! Pensa que és un fill nostre que ella duu en 
aquella panxeta tan bonica que té, amb aquell llom-
brigo de bulto com el de les nines de cel-luloide... 
E n un temps en el que hi ha tants pares que dub
ten de l'origen dels seus fills, aquesta paternitat, 
fruit de la nostra col-loboració d'amics insepara
bles, m'omplena el cor de goig ! 

—Sí , tens raó—vaig respondre.—Si haguéssim 
de firmar la fulla de naixement, podríem, amb to
ta consciència, signar Pujol, Solé, M i r i Compa
nyia. (La Companyia era j o , que no vaig voler afe
gir mon nom, modest com la viola bosquetàna dels 
poetes dels jocs florals de Mollerusa.) 

H i va haver un silenci, després del qual j o vaig 
demanar: 

— I què en diu la Conxita ? 
—Hem tingut junta general amb ella, en Pujol 

i j o . E n Solé tampoc ha vingut aquesta tarda. Jo 
l i he parlat a i x í : « Conxita : aquesta criatura tu no 
tens dret a suprimir-la. Serà el fill de la colla, mi 
llor d i t , el fill del miracle. Així com el drac de la 
llegenda tenia la boca del lleó, la pell de la serp, 
les ungles del tigre i la cua del cocodril, el nostre 
fill t indrà . . .» Bé, j o ara no me'n recordo com ho he 
fet anar; però, vaja, sé que he anat atribuint al 
futur i estimat fillet totes les gràcies o atractius de 
cadascú de nosaltres. Aquesta nit ens trobarem tots 
quatre, pendrem cafè al «Tivoli» i garlarem de la 
forma en què contribuírem a sostenir la criatura... 

Així ho férem. Es va acordar que durant el 
temps que la Conxita no pogués treballar, l i pas

saríem dotze pessetes per dia, que pagaríem lleva
dora i bateig i l 'enviaríem a criar, a càrrec nostre, 
al camp. També es va acordar que si era nena, es 
dir ia Conxita, com sa mare, i que si era nen, l i po
saríem Benjamí, i , finalment, a proposta meva, que 
sóc un home previsor, obrir una llibreta a nom seu 
a la Caixa d'Estalvis i posar-hi cadascú de nosal
tres cinc durets al mes^ fins que arribés als vint-i-un 
anys. Mai fill de ballarina s'és vist abans de néi
xer amb un pervindre tan rialler... 

Van passar sis mesos. U n jorn es decidí que la 
Conxita, j a molt avançada en el seu estat, es reti
raria de l'escena i del servei galant actiu des de 
d e m à ; i , fidels a la nostra promesa, l i entregà-
rem, per avençat, la primera setmanada. 

1 així transcorregueren vuit setmanes més. U n 
dissabte al matí vingueren a anunciar-nos que la 
Conxita anava de part... A l migdia arr ibà un altre 
avís : havia nascut un bell infant mascle, ros i gras-
só, i ell i la mamà es trobaven perfectament... 

Aquella tarda decidírem festejar l'aconteixement 
anant a fer un xeflis a la nostra llotja de «La 
Gran Pefia». E l cambrer, l 'Antonet, quan sapigué 
l'alegre nova, somrigué mefistofèlicament... 

A I cap de quinze dies la Conxita reapareixia en 
el món de l 'art que belluga. «I el nen?» «Es tà 
molt bé !...)> «On l'has enviat?» «Quina adreça té 
la d i d a ? » No en poguérem treure l'entrellat. L a 
cosa durà tres setmanes més, fins que la Conxita 
ens féu el salt, desapareixent sense deixar rastre... 
A la casa on vivia només sabien que havia aixecat 
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el pis ; a '<La Gran Pena» tampoc pogueren ésser 
més explícits. . . L 'Antonet seguia somrient... 

Els gelós acabaren per a fer presa en els nostres 
cenreUs. L a Conxita ena hauria enganyat amb el 
cambrer? Aquest, quan es vegé acusat, protestà 
amb energia i ens contestà, sardònicament : 

—Sembla mentida que vostès badin d'aquesta 
manera ! Que no ho veuen que tot ha sigut una 
comèdia ? 

—Què voleu dir ? 
—Que no hi ha tal criatura ! Que la Conxita no 

ha estat mai embarassada ! 
— I , doncs, aquella panxeta tan bufona que feia ? 
—Era un coixí ! 
— ï la llevadora que vàrem veure ? 
—Una cambrera amiga que es va presíar a fer el 

paper ! 
— I la criatura que ens ensenyà ? 
—Era el fill de la portera ! 
— I per què tot això ? 
—Per a treure'ls-hi les peles que vostès han «amo

llat» amb aquella bona fe i daries a un cotxer que 
l i ía de secretari particular... 

Ens ho prenguérem de bon grat ; l ' endemà l iqui
dàrem el compte de la Caixa d'Estalvis i ens en 
anàrem a sopar a la salut del fill del miracle no-
nat. 

V E N D R E ! V E N D R E ! 
(DIÀLEG) 

(A l'estació d'Arenys, a Varribada d 'un tren) 

F ABRICANT.—Hola, Manel! 
Viat jant .—Déu vos guard, senyor 

Modest! 
>—No has venut un fil durant el 

viatge, oi ? 
—No, senyor. Ja vaig anunciar-l'hi 

des de la darrera plaça que vaig visitar. 
—Doncs, què en farem de tant gènere de punt 

amagatzemat, sobretot mitges, si ningú vol com
prar-lo ? L a fallida d'aquesta antiga i honrada 
casa no pot trigar ! Estic a r ru ïna t ! Estic a r ru ïna t ! 

—Assossegui's, senyor Modest. 
— Tens raó, noi. Tots els fabricant? del nostre 

ram tampoc venen una pesseta, eh ? 
— E h ! 
— I sempre és un consol.... 
— C a l l i ! M'he equivocat. 
—Qui ven ? Parla ! Corre ! 
— U n fabricant de mitges de la ciutat veina. 
—Que s'ha venut l ' àn ima al diable ? Com s'ho 

fa ? Explica' t , que m'interessa moltíssim ! . . . 
—Quan els magatzemistes van al seu despatx per 

anul-lar alguna comanda molt gran, abans que 
obrin la boca ja els convida a pendre una copeta de 
xampany, i crida a un moço, al qual diu, invaria
blement : aAvisi a la senyora que ha arribat aqucW 
senyor que fa tant de temps que tots els dies par
lem d'ell i que sempre ha mostrat tants desitjós de 
coneixe'l.» L a mestressa de seguida compareix al 
despatx. Abans, s'ha de d i r que és molt formosa 
i elegant. Saluda coquetament al foraster, al qual 
omplena d'elogis i fineses. Poc ratet després toma 
a entrar^ el moço ja esmentat, amb una capsa de 
mitges per a la senyora i que sempre acaben de 
portar-la de la fàbrica. Aquesta s'alegra, les mos
tra al comprador, que, naturalment, no l i agra
den... per obligació. E l fabricant es fa l 'admirat, 
el sorprès, sense descuidar-se d'elogiar el gènere ; 
però el comprador continua no agradant-li. Lla
vors diu que és de la mateixa clase que les que por
ta sa dona... i les hi fa tocar tantes vegades com 
són necessàries, per fer-li confessar que són millor 
que les estrangeres ; la comanda j a pot ser tan 
grossa com vulgui el fabricant. I el comprador res
ta en companyia d'aquell <(ben avingut» matrimo
ni , però fent notes tots els matins, fins que n'arriba 
un altre amb les mateixes pretensions que el que 
se'n va.. 

—Això són armes de mala l l e i ! 
—No ho trobo, senyor Modest! 
—Perquè sembles curt de vista ! Que no ho saps 

que la meva muller és lletja i guerrella ? 
—Sí , senyor, s í ! Però, no hi ha maniquís vivents 

per a fer lluir els vestits de les grans cases de mo
des ? Per què no podem tenir nosaltres, per a les 
mitges, mitja dotzena de maniquís, que em podrien 
acompanyar durant els viatges per Catalunya i Es
panya ? 

—Ben pensat! Es una idea colossal! Però trobo 
que són moltes sis dones per un home sol! ! Jo tam
bé t ' acompanyaré . . . sí, s í ! ! ! 

—Ai , a i ! He anat a cà l'apotecari a buscar po
mada pels talls i m'ha preguntat si la volia per tan
car-los o per obrir-los! 
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O M L D Í 

STAVA vist que això del teatre català 
va aquests dies de dret cap al sang 
i fetge. Després de «Joana l'embrui
x a d a » , veu's aquí que avui ens toca 
parlar de «L ' e s tud ian t i la pubi l la» , 
d'en Segarra, estrenada l'avant-dar-

rer dissabte a «Romea» . T a m b é aqui la cosa s'aca
ba a la casa de socors i al ju t ja t de guàrd ia , supo
sant que n 'hi hagi a Vich, d 'on no coneixem més 
que la llegendària i apetitosa butifarra. L a pubilla, 
per imposicions del pare i conveniències econòmi
ques de la família, es veu obligada a casar-se amb 
en Marçal, que és una mena de «Pasti l letes» d'a
quella comarca, deixant a en Llorenç, l'estudiant, 
de qui està enamorada. Però en una taverna es tro
ben els dos rivals en ocasió que en Marçal, amb 
uns companys, es despedeix de la vida de solter, 
«''arma un batibull , el futur espòs clava una gani
vetada a en Llorenç, i , tan tranquil, guarda l'ar
ma sota la roba—que no és, certament, l'arma més 
a propòsit per una nit de nuvis—i se'n va cap a 
l 'església. Els amics del matador agafen el cos de 
Vinterfeclo, el deixen al costat del r i u per a que 
no se'n sàpiga res, i tururut, que qui gemega j a 
ha rebut, com va dir en Lerroux quan van matar 
en Cànovas del Castillo. 

A l tercer acte, que representa la cambra nup
cial, la núvia ho descobreix tot. E n despullar-se en 
Marçal, l i cau el ganivet, ella l'agafa i l ' h i clava al 
cor. I prou, perquè, si no, les autoritats no s'enten
drien de feina. 

D 'a ixò , que l 'Aldaz en faria un succés a dues 
columnes, en Segarra n'ha fet un drama. 

Es estrany, o i ? Però és veritat. I a això es té 
d'afegir que els versos són força bonics i l'obra ben 
desenrotllada. Les senyores i senyoretes del carrer 
de Vigatans amb llotja pròpia trobaren ocasió per 
a emocionar-se i plorar força estona—per a elles, el 
comble de la satisfacció quan van a «te ia t ro».— 
Sort que en Lambert Escaler, de postres, va estre
nar «Ninote ts» , germana cadette de «Pessigolles», 
que ens proporcionà una horeta de distracció, que, 
si no, proposaria als senyors de «Romea» que 
contractessin en Rojas i l 'Angelina Caparó . 

P A P I T B 

C O N F I D È N C I E S D E L C A M B R E R 

R l G O R I S I I I 

A L «Royal» ducs elegants prenen el te, 
i , per a passar el temps i esperar que 
la beguda es refredi, fan lo únic que 
elles saben fer en aquests casos : par
lar malament de les amigues. 

— A i ! — f a la una.—Jo, cregui'm ! 
Sóc de les poques que puc assegurar que a casa 
meva no s'obre la porta a cap dona de conducta 
sospitosa. 

I l 'altra, molt amable : 
— A h , sí ?... I , d igui 'm : com s'ho fa, dones, per 

a entrar a casa seva ? 

L A T A C A 

Sortien de sopar de INíEdèn» dues germanes 
ballarines, acompanyades de sos amiguets circums
tancials. L ' u n era un escriptor festiu de la nostra 
terra; l'altre, un dibuixant francès. L a que anava, 
càlidament, de bracet amb aquest darrer, era curta 
de vista com en Rovira i V i r g i l i . 

De prompte ella os de turà i , confidencialment: 
— E m sembla que mentre sopàvem s'ha tacat el 

smoking de tomàtec. . . 
E l dibuixant mirà tot confós cl lloc que indicava 

la seva amiga... E l que aquesta havia pres per una 
prosaica taca de condiment, era el botó de la Legió 
d 'Honor. . . 

Altres s'haurien molestat pel malentès, però e! 
nostre heroi, filòsof, perdonà rient, i , més tard, es 
venjà d'aquells ulls irreverents petonejant-los amb 
delit. . . 

L A C A I G U D A 

En un angle solitari del bar, davant del ponx 
calent i odorant, les dues cortisanes es fan Durs pe
tites confessions. T a l vegada és per la tarda que 
decau i infiltra a l'ambient un color de melancolia, 
tal vegada és per les. notes romàntiques d'un vals 
que preludien, al lluny, els tzigans, que la con
versa recau sobre el punt misteriós i atractiu de la 
caiguda... 

—Jo—diu una d'elles,—t'ho j u r o : va ésser per 
sorpresa... 

— I no vas cridar gens ? 
—Sí , molt. . . Nou mesos més tard. 

U N A I N C R È D U L A 

L'al tre dia una noia molt maca i molt viva escri
via una carta a un vell que se l i havia declarat, i 
acabava dient: 

«Y, finalmente, don Claudio, entre usted y yo 
no hay amor posible, porque una servidora no cree 
en la tan cacareada rigidez cadavèrica. . .» 
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-N» té res d'estrany que la població no aug-

(De Ruy Blas.) 

—Hi ha disponible una vídua... 52 anys... JS.OO» 
francs de renda, pagables en 40 anualitats... 

(D; Le Journal Amusant.) 

- H a vingut la teva amiga Joana aquest mat í t Di- - A p a . aUà! J . n'estic tipa d . sentir parlar de què 
guan-li que s'ha deixat els elàstics! tot s abaix»! 

(De San* Géru.) Sans Géní·) 
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**" U n amic nostre ens envia còpia d 'un avis 
que figura en les habitacions d 'un hotel de Bey-
routh. Din a i x í : 

1. " Els licors, jocs d'atzar i altres coses mal
sanes estan absolutament prohibides. 

2 . °" Es tà prohibit asseure's, fumar i menjar en 
el l l i t . 

3. " No es permet entrar en la cambra d 'al tr i ni 
donnir dues persones en un l l i t . 

4. " Prohibit que dos sexes diferents cs trobin 
en la mateixa cambra, a menys que es tracti de la 
mare, l'esposa o la filla. 

5. " Prohibit sortir de la cambra sense roba. 
Ho trobem molt bé. 
• • * E l nostre benvolgut col-laborador Ferrer i 

Esteller, o sia, el s impàtic « T a r o t » , ha engipo
nat un llibre, recull de versos que ha anat deixant 
anar al PAPITü, que fa força goig, mal ens està el 
dir-ho. Se'n d iu « D ' a r r e u arreu», i per a matar 
l'estona es recomana de debò. I no és car, sobretot 
avui qüe els i a ro í s estan tant pels núvols. 

*** T r a d u ï m de Le Petit Parisien, ressenyant 
un suïc id i : 

«Abans de penjar-se, el boig es va disparar on 
tret al cervell.» 

Bé l i va restar, després, prou força. 
• • • De L a Publicidad del dia 27 : 
«Natac ión .—Del Barce lona .—causa del mal 

estado del campo. . .» 
A h , caram ! Des de quan els nedadors practiquen 

son esport a un camp ? 
**• De la mateixa: 
•1 T i ro .—Tiro de pichón.» 
I parlen de la cursa de natació en què s'ha de 

dispustar el trofeu «Chal lenge Ba rba» . 
Es veu que això de l'esport s'estén en tots sen

tits. 1 canvia d'element, segons Lm PubU. 

E L C À S T I G I L A T A R I F A 

U N jove magistrat es trobà en un cas 
apuradíss im. Es celebrava un judic i 
a porta tancada, per abusos desho-
nestos. Dos dependents de farmàcia 
que arribaren a coses extraordinàries . 
Saben allò del sifon ? Entesos. Doncs 

foren sorpresos en el mateix moment, per l 'amo de 
la farmàcia. Es tractava de ju t ja r al que havia ac
tuat de biberòn humana. 

E i jove magistrat ma sabia quina pena aph·ar . 
E n un moment sortí de la sala on se celebrava la 
vista i entrà en la 1.* de i# criminal, «n presidia im 
gat vell de magistrat molt amic sea. I se h acostà 
a l'orella i l i d igué simplement: 

—Escolt i : per un cas... a ixí . . . què doatana vos
t è? 

L'altre, el consultat, creient que es tractava d'una 
altra cosa, és a dir , interpretant malament la pre
gunta, l i d i g u é : 

—Jo acostumo a dar un duro. 

Sanguina: No. no i no. Com carai vol q«e l i he 
diemT—Laietana : No. Ni que ens ho recomani to Che-
lito, per qui sentim una debilitat.—i?oe : No pot anar. 
—Vivales: No sabríem pas què dir-I i .—L.: No, se
nyor.—Rot de frare: No sabem de què ens parla.— 
Un de Lloretj M i r i : faci's donar una mirada, per
què vostè no està bo. I quines coses de 1 l i r-nos!—Dos 
poetes : Dos? Apa! Ni mig.—Una desenganyada: 
Veurà ' això va i l ' h i conta a «II. Nosaltres BO estem 
per brocs.—Carraíoid : Home! No deixa de Unir grà-
cia un vers que comença així: 

La nit és fosca com un túnel fosc 
i a la masia tothom resa el rosari... 

Vostè ar r ibarà lluny, sobretot si agafa el «arriL— 
Pep : No, senyor. Ho vàrem llençar.—Ricardito : Mer
cès per la felicitació. Ara veurà lo que és bo.—Llavné 
Ros: Guardi-ho pels volts de Nàdal. Llavor» les ufln-
les són molt apreciades.—K. Garada : Ens ho rumia
rem.—iforag·aj : Potser sí que ho podrem arreglar. 
La «ideia» està força bé, però la forma!... Qnines ma
les formes, jove!—Riba, Un calent, Echeoarri, Un de 
Calaf, Sòmines, Pura, Casta i Virgínia, Ralajiulis, 
Un florero i Noi de la Cinta: Al cove, per dolent.— 
Sinapisme i iVa* d'escàndol: Es bord. No pot anar ai 
amb lavatives.—Picmsso, Nen maco, Cunitu i E>fPr-
rapasants: Anirà si no surten entrebancs.—L« 
«mtneio» : No farem res. Es molt suat.—Sacanuüa; 
Vol dir? Ca! No ho acabo de creure.—E« Pepet» del 
dinou: No, prenda. Això són coses massa íntim** 
per a que tothom se n'enteri.—Ragés: No «ns acab» 
de fer el pes.—Un guerrtro: No fa guerrero, dones, 
•1 que ens envia.—Ptu* : El ninet no l 'hi ficaM». 
lleig. 

En qaeden a dotzenes. 

A V Í S — Novament la 'Redacció i Administració 
del PAPITÜ queda instalada al carrer de Bàrbara, 
15, aon dea dirigir-se teta la correspeadèacia, erigí* 
nals, ninots i les nenes maques. 
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I A D I L U \ S C ' B R t ^ 
r ^ Exterminades en un mim*t a m b ^ 

Linsecticida PARADEU 
RRMÀCIA PARADELL.Comte A5Sdn.28 BA««6l«Wk 

UNA PESSETA-PER CORREU.l̂ O pessetes 

SULFUUCTO : C A8 A L L i H 0 
( p « r K n i C T l PATVNTAT) 

Sïnee bany fa dMaparèiaer U 
SARNA M 10 istonta. OeMoc&en 

oempri- riu te* iatitaeioM 
Carrer éel Cemte 4e l'AnaH, «ÉBI. M . 
BARCELONA, » CortrM í'BtfwWc». 

GACIO wALLEY 
F À R M A C 

8 . A L O t t A R 
Curacaón ràpida de porgacionea «ròüicaa 

ten splicaeiwies del «far«lo de *• (•TCI· 
«Ua; ht« recKofeea {s lo» prineros slatomas), 
COD doa o tre». | Na tfescoidarse I 

U N I O N , aàracro I t . — Oa I I a 4 7 ic I • t. 
Festí vos, de i* a I 

T I S A 9 Í A P ü l f i : AtóMeaorrtglc. 
Tratainieoto eficaa para lit total curacióo co po-
ft» dina de U BLENORRAG1A (pargacionea) j 
duxuLa doieociaa à t \ aparato génito-arínarío. 
Caja, doa peaetas, co» detalladaa iaatmcciooea. 
VBNTA • Or^tor F e m * . SogaM. — Farmàcia 
A ta Crua—Salas.—Vutda òc Alsina.—Fraa-

ctaco Puig, ctc. — BascKLONA 

L E S PÜRGHCIONS 
R RICENTS ES CUPEN EN POCS OIES.I IES C R O N l O U E S j a 

DADES PEH INCURABLE5.N0 DESISTEIXEN A L E S M 

CspedafttaOs ParadeK 
3 0 A N Y S D EXITS MO ASSEGUREN 

FARHAeiA PARADEU, 
con re ASSALT so 

V I A I U I 1 N A R I A I 
IMPCREZAI DB LA SANBRB 

OCBILLDAD NERVIOSA 
ttwta de tatrtr faitlauate de 

«'ithas eaferaiedadea iraeias 
èí nsaraviloso descakrlaiieata 
de las 

MEDiCAMENTOS 
OEL DOCTOR SOIVRE 

qu* «ca rvenraendadea tndiíthitaaiente por todaa lot mé-
llrca (jue foa cenocen y mernern la abaoluta 1 nalaaia 
la lodò* loa que laa han uaadn, puea uaíaiaaeoieet· re-
nmoc-n «IIÍ en caaaa crónlcct, dtílcllea y tanacea, trata-
ÍCM durant; mucho tiempo con coda claae de medicamrn 
Ica con rranltadea intimo» c nulot, medïantc loa Msdt-
«iawaU>c dei Dr. Salvré ae curaren proato y ratüeal-
/neote dr aua enfemedadea 

VIAS UR1NARIAS: 
MaMrragia (purgaciones) en todaa aut manifeataclonea, 
urdrtiú, p 'Ottalitis, orquilit, c i tMü . gota militat, et-
tílera. del bomfcre, y wmlwtUg, rmetnilit, mttrilis, «>«-
uüu, Httiti*. anesiHs, ílufoi, rtc., de la mujer, por aró-
•Icaa • ret>eldca que f-aa, aa cuiaa prontc y radical-
«ten4e con loa Cackete del Dr. Solvré. Loa aofennoa 
«e curan por •( mloa, loyeccinnea, lavadot y apliea-
•Mn dr «onda* y bu îaa, etc. tan prllgroao* «iempre y que 
aacaattaa 'a prearocl» VI «Mlea ; v oadie «e entera de 
au eafennedad. — Veita, S pesetat caja. 

IMPUREZAS ne LA SANQRE: 
IIWIÍÍ laiarioaia), «faawai. harpai, élctrat oariciosat 
(llagaa i ' laa piemaa). fupc*cnti tscrofuloiai «nia. 
m*s, acné , urticartita, etc. entennedadea que tienen poc 
*:!«• híjinorea, vitioa o Intanaloaea de la aangre, pot 

;.;ónleaa v "íirfldeí q«e aaan, ae curan pronto y radical 
«eaie «on IM PMAoras deparstivet del Dr. Sol»ré, 
. '" aon s oietScaeMn ·i»p·.fa«i»a ideal y perfecta por-
^ua acmaa regeneraodo la taogre, ta renueran, aumen-
;*n todaa i<« energia» il·l i-iganitmo y tomen tan la aa-
lad, rea^lviendo en brere riempo todaa laa úlcetas. tla-
faa, (raa<«, toróncul·i», aapuradón de laa mucoaaa, 
-Aida del âbeDo, InBamarlooea ea general, etc, que-
landn la piet Umpia y regenerada, el cabello brillante j 
n.pto·o, au dejaade en el organiamo buellaa del paaado. 
Vcata. S pesetas Irasce 

DBBILKRAD NERVIOSA: 
ttnpotencU (falta de »iger •ezuaO.^otucioneí nocturna], 
Mp«r«na(orrea (pérdidat «emioa^»!, canjanrio mental, 
bt'iUdu d» memòr ia , dolor d» cmbtta, vérttgoi , debihdad 
•Hmscular, fatiga corporal, l imhiorts, palpitacionis. tras-
tornof nerviosos de la muta* y (odas laa man i featacioaea 
te ta .Vf·- r·jifnií, o agotamienlo nenrioao, por crònicar 
y raMdes que aeao ae <iiren proato » radicalmerte con 
laa Grafeas poteaclaies dd Dr. Sohré. - Màa qua 
-n OK'ticxaienta aon -n alimento eaencial del cerebro, 
tiédala » 'cdo el aUtema narrloao, indicada» especial-
oarnte a I'» agntadoa T la iur-ntud poi toda claae de 
asceaoe (riejoa ain aAua), para recuperat Integramente 
todaa au» urtcioBc» v innaerTar haata la extrema TO-
jaa, ain v·-itentar el orgaai·ino, et rtgor aezual propio de 

«lad. — Venta, I «caHas Irasco. 

AOENTE Excxitsiva: l l i j ' i de J o s é Vidal y l l i has, 
S. en C , Montcada, 21, Barcelona—VENTA: Srga-
I d , Rambla de las Flores, 14; Farmàcia Gelart, 
Princesa, 7, y principalas farmacias de Espafia, 
Portagal y Ajnérica. 
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rifi 

1 

—...que si patim, que si patam, qme naps, que cols, q«e si això, q«e ai allò ; i «M Tiren» 
•ntendre... 

—Que és estranyi 


